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Du verstehst mich nicht 

เธอไม่เข้าใจฉัน 

วนันีเ้รามาหดัแตง่ประโยคที่ใช้ค าวา่ “verstehen เข้าใจ “ ในการพดูประโยคที่บอกวา่ “เธอไมเ่ข้าใจฉนั”  “เธอเข้าใจฉนัผิด” 
“ท าไมเธอเข้าใจฉนัผิดตลอดเลย” “ฉนัไมไ่ด้ท าอะไรทัง้นัน้นะ”  และอื่นๆ   กนันะคะ  

 Versteh mich (bitte) nicht falsch!    

(แฟร์ชเต มิค (บิทเทอะ) นิชท  เฟา้สช ท ) 

 โปรดอยา่เข้าใจฉนัผิด (Versteh ไมม่ี e เพราะเป็น Imperativ) 

 Du verstehst mich falsch. 

(ด ูแฟร์ชเตทส ท์ มิค เฟา้สช ท )  

เธอเข้าใจฉนัผิด 

 Du verstehst mich nicht.  

(ด ูแฟร์ชเตทส ท์ มิค นิชท )  

เธอไมเ่ข้าใจฉนั 

 Warum/Wieso verstehst du mich (immer) falsch.  

(วารุม/วีโส แฟร์ชเทส ท  ด ูมิค (อมิเมอร์) เฟา้สช ท ) 

ท าไมเธอเข้าใจฉนัผิดตลอดเลย 

 Verstehst du mich? Was ich meine?  

(แฟร์ชเทส ท  ด ูมคิ ? วาส อิค ไมน เนอะ)   

เธอเข้าใจฉนัมัย้? วา่ฉนัหมายถึงอะไร?  

 Ich versteh(e) nur Bahnhof. (ส านวน)   

(อิค แฟร์ชเต(เฮอะ) นวัร  บานโฮฟ ) 

ฉนัไมเ่ข้าใจอะไรเลย วงเลบ็ e คือจะพดูหรือไมก็่ได้ ถ้าไมม่ี e ก็จะกลายเป็น Ich versteh nur Bahnhof. คือเป็น 
Imperativ  
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 Ich habe nichts getan!  

(อิค ฮาเบอะ นิชท ส  เกทาน) 

ฉนัไมไ่ด้ท าอะไรทัง้นัน้นะ  

 Es ist nicht sowie du denkst.  

(เอส อิสท  นิชท  โชวี ด ูเด้งส ท )  

มนัไมใ่ช่อยา่งที่เธอคิดนะ  

 Ich verstehe das immer noch nicht! Was du meinst? Was hast du gesagt?  

(อิค แฟร์ชเตเฮอะ ดาส อิมเมอร  น๊อค นิชท  วาส ด ูไมนส ท  วาส ฮาส ด ูเกซาคท ) 

ฉนัก็ยงัไมเ่ข้าใจอะไรอยูด่ี วา่เธอหมายถึงอะไร? เธอพดูวา่อะไร? 

จบคา่  


